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​Летние задания по русскому языку 2026​

​Summer Homework​
​For the 6-7-8 Class (Incoming grade 8-9)​

​1.​ ​Прочитайте  рассказы и ответьте на вопросы.​
​2.​ ​Мои летние открытия. Ответить на вопросы.​
​3.​ ​Заполнить Дневник путешествий.​
​4.​ ​Смотрите любые шоу и фильмы на русском языке.​

​1.​ ​Кулинарный поединок — Cooking Battle​
​Vocabulary​

​дамы и господа: ladies and gentlemen​
​добро пожаловать на: welcome to​
​сегодня: today​
​победителя: winner (genitive)​
​наконец-то: at last​
​ждали два месяца: have been waiting for two​
​months​
​каждые выходные: every weekend​
​включали: turned on​
​приходили: came​
​говорили «прощай»: said ‘good bye’​
​участнику: participant (dative)​
​только двое: only two​
​поприветствуем их: let’s greet them​
​начали аплодировать: started applauding​
​громкая: loud​
​свет: light​
​на сцене: on the stage​
​высокий: tall​
​выглядел уверенно: looked confident​
​взгляд: look​
​улыбка: smile​
​худой: thin​
​бледный: pale​
​волновался: was worried​
​не смотрел: didn’t look​
​кухонный стол: kitchen table​

​один для: one for​
​что-то стояло: something was standing​
​никто: nobody​

​были накрыты скатертями: were covered with​
​tablecloths​
​итак: so​
​мы узнаем: we’ll find out​
​получит главный приз: will get the main prize​
​ключи от: keys to​
​собственного: own​
​города: city (genitive)​
​снова: again​
​помахал публике: waved to the public​
​нервно: nervously​
​правила старые: the rules are old​
​ничего: nothing​
​поднимут: will lift​
​не знает: doesn’t know​
​под ними: under them​
​ну: well​
​конечно же: of course​
​продукты: foods​
​какие: what​
​птица: poultry​
​свинина: pork​
​овощи: vegetables​
​неважно: doesn’t matter​
​повара: cooks​
​приготовят: will cook​
​блюда: dishes​
​выберет лучшее: will choose the best​
​пойдёт домой: will go home​
​вы готовы: are you ready​
​не слышал: didn’t hear​



​не видел: didn’t see​ ​что там: what is there​

​Господи: God​
​пусть это будут: let it be​
​обыкновенные: common​
​например: for example​
​картошка: potatoes​
​мясо: meat​
​он боялся: he was afraid of​
​кальмары: squids​
​водоросли: seaweed​
​на экране: on the screen​
​в магазине: in a shop​
​никогда: never​
​не учил: didn’t teach​
​учитель: teacher​
​жизнь: life​
​умер: died​
​когда: when​
​два года: two years​
​бабушек и дедушек: grandparents (genitive)​
​никаких родственников: no relatives (genitive)​
​одни: alone (plural)​
​медсестрой: nurse (instrumental)​
​съёмная квартира: rented apartment​
​одежда: clothes​
​так дорого: so expensive​
​по выходным: at weekends​
​ночные смены: night shifts​
​дополнительные дежурства: extra duty shifts​
​не голодал: didn’t starve​
​еда: food​
​мало: little, few​
​чистая: clean​
​опрятная: neat​
​игрушек: toys (genitive)​
​попробовал пожарить: tried to fry​
​через два года: in two years​
​шедевры: masterpieces​
​такие скучные: so boring​
​подписался на: subscribed to​

​кулинарные каналы: cooking channels​
​читал: read​
​из библиотеки: from the library​
​скачивал: downloaded​
​много теории: much theory​
​много практики: much practice​
​слишком: too​
​Стаса приняли: Stas was accepted​
​в финале: in the finals​
​под: under​

​с детства: since childhood​
​мастер-классы: workshops​
​курсы: courses​
​соревнования: competitions​
​испугался: got frightened​
​когда увидел: when he saw​
​осьминогов: octopuses​
​как: how​
​почему: why​
​спросил: asked​
​сам себя: himself​
​мука: flour​
​вода: water​
​лук: onions​
​масло: oil​
​не мог поверить своим глазам: couldn’t believe​
​his eyes​
​исчезли: disappeared​
​поцеловать: kiss​
​заплакать: start crying​
​где: where is​
​основа: basis​
​руки: hands​
​осталось десять секунд: ten seconds left​
​готово: ready​
​зайдите: drop by​
​закажите: order​
​старые друзья: old friends​
​вкусно: delicious​



​Кулинарный поединок​

​— Дамы и господа! Добро пожаловать на кулинарный поединок!​
​Сегодня мы увидим победителя! Наконец-то! Мы ждали два месяца.​
​Каждые​ ​выходные​ ​вы​ ​включали​ ​свои​​телевизоры.​​Каждые​​выходные​​вы​​приходили​​в​​нашу​

​студию. Каждые выходные мы говорили «прощай» одному участнику. Сегодня их только двое!​
​Поприветствуем их!​
​Люди​​начали​​аплодировать.​​Громкая​​музыка,​​свет​​и​​два​​человека​​на​​сцене.​​Высокий​​Денис​

​выглядел​ ​уверенно.​ ​Уверенный​ ​взгляд,​​уверенная​​улыбка.​​Худой​​и​​бледный​​Стас​​волновался.​
​Он​ ​не​ ​смотрел​ ​на​ ​людей.​ ​Он​ ​смотрел​ ​на​ ​кухонный​ ​стол.​ ​На​ ​сцене​ ​было​ ​два​ ​стола:​ ​один​​для​
​Дениса​ ​и​ ​один​ ​для​ ​Стаса.​ ​На​ ​столах​ ​что-то​ ​стояло,​ ​но​ ​никто​ ​этого​ ​не​ ​видел.​ ​Столы​ ​были​
​накрыты скатертями. Белая для Дениса, красная для Стаса.​

​—​​Итак,​​дамы​​и​​господа!​​Финал!​​Сегодня​​мы​​узнаем,​​кто​​получит​​главный​​приз.​​Кто​​получит​
​ключи от кафе. От собственного кафе! В центре города!​

​Снова аплодисменты. Денис уверенно помахал публике. Стас нервно улыбнулся.​
​—​​Правила​​старые.​​Ничего​​нового.​​Наши​​ассистенты​​поднимут​​скатерти.​​Никто​​не​​знает,​​что​

​под​ ​ними.​ ​Ну,​ ​конечно​ ​же,​ ​это​ ​продукты.​ ​Но​ ​какие?​ ​Что​ ​сегодня?​ ​Птица?​ ​Рыба?​ ​Свинина?​
​Экзотические​ ​фрукты?​ ​Традиционные​ ​овощи?​ ​Неважно!​ ​Наши​​повара​​приготовят​​свои​​блюда.​
​Наше​ ​жюри​ ​выберет​ ​лучшее​ ​блюдо.​ ​Наше​ ​жюри​ ​выберет​ ​победителя.​ ​Победитель​ ​пойдёт​
​домой с ключами от собственного кафе! Итак, вы готовы?!​

​Снова аплодисменты.​
​— Десять, девять, восемь...​
​Стас​ ​ничего​ ​не​ ​слышал.​ ​Он​ ​смотрел​ ​на​ ​стол.​ ​Что​ ​там?​ ​Господи!​ ​Пусть​ ​это​ ​будут​

​обыкновенные​​продукты!​​Например,​​картошка​​или​​рыба,​​овощи​​или​​мясо.​​Он​​боялся​​экзотики.​
​Кальмары, артишоки,​

​водоросли — он видел их на экране и в магазине. Он никогда не готовил их.​
​Никто​ ​не​ ​учил​ ​его​ ​готовить.​ ​Его​ ​учитель​ ​—​ ​жизнь.​ ​Папа​ ​Стаса​ ​умер,​ ​когда​ ​ему​ ​было​ ​два​

​года.​ ​У​ ​него​ ​не​ ​было​ ​бабушек​ ​и​ ​дедушек.​ ​У​ ​него​ ​не​ ​было​ ​никаких​ ​родственников.​ ​Только​ ​его​
​мама.​ ​Стас​ ​и​ ​мама.​ ​Одни​ ​в​ ​большом​ ​городе.​​Мама​​работала​​медсестрой.​​Съёмная​​квартира,​
​продукты,​ ​одежда.​ ​Это​ ​было​ ​так​ ​дорого!​ ​Так​ ​дорого​ ​для​ ​обыкновенной​ ​медсестры.​ ​Она​
​работала по выходным. Ночные смены,​

​дополнительные дежурства.​
​Стас​ ​никогда​ ​не​ ​голодал,​ ​но​ ​еда​ ​была​ ​обыкновенная.​ ​У​ ​него​ ​было​ ​мало​ ​одежды,​ ​но​ ​она​

​была чистая и опрятная. У него было мало игрушек, но у него была фантазия...​
​Фантазия​ ​—​ ​это​ ​его​ ​талант.​ ​В​ ​пять​ ​лет​ ​он​ ​попробовал​ ​пожарить​ ​картошку.​ ​Через​​два​​года​

​его мама говорила коллегам:​
​—​ ​Стас​ ​готовит​ ​шедевры!​ ​Шедевры​ ​из​ ​обыкновенных​ ​продуктов!​ ​Я​ ​готовлю​ ​только​ ​по​

​выходным. Мои блюда такие скучные.​

​Стас​ ​подписался​ ​на​ ​кулинарные​ ​каналы​ ​на​ ​YouTube.​ ​Читал​ ​кулинарные​ ​книги​ ​из​
​библиотеки.​ ​Скачивал​ ​и​ ​читал​ ​электронные​ ​кулинарные​ ​книги.​ ​У​ ​него​ ​было​ ​много​ ​теории​ ​и​
​много​ ​фантазии.​ ​Много​​практики​​с​​обыкновенными​​продуктами.​​Никакой​​практики​​с​​экзотикой.​
​Это было слишком дорого.​



​Спасибо,​ ​теория​ ​и​ ​фантазия!​ ​Стаса​ ​приняли​ ​на​ ​«Кулинарную​ ​битву».​ ​Спасибо,​ ​теория​ ​и​
​фантазия! Он в финале...​

​Что​ ​под​ ​скатертью?​ ​Для​ ​Дениса​ ​это​ ​неважно.​ ​Он​ ​любил​ ​готовить​ ​с​ ​детства.​ ​Дорогие​
​мастер-классы,​ ​кулинарные​ ​курсы,​ ​соревнования.​ ​У​ ​него​ ​было​ ​много​ ​опыта,​ ​много​
​уверенности.​ ​Стас?​ ​У​ ​него​ ​есть​ ​талант,​ ​да.​ ​Но​ ​Денис​ ​видел:​ ​он​ ​испугался,​ ​когда​ ​увидел​
​фуа-гра.​ ​Он​ ​испугался,​​когда​​увидел​​осьминогов.​​Он​​испугался,​​когда​​увидел​​трюфели.​​Как​​он​
​приготовил​ ​их?​ ​Почему​ ​ему​ ​не​ ​сказали​ ​«прощай»?​ ​Неважно.​ ​Сегодня​ ​Денис​ ​уйдёт​ ​домой​ ​с​
​ключами от собственного кафе.​

​— ...семь, пять, четыре, три, два, один!​
​Ассистенты подняли скатерти.​
​— Что это? — спросил Стас сам себя.​
​— Что это? — спросил Денис сам себя.​
​Мука,​​соль,​​вода,​​картошка,​​лук,​​масло​​и​​кетчуп.​​Стас​​не​​мог​​поверить​​своим​​глазам.​​Денис​

​не​ ​мог​ ​поверить​ ​своим​ ​глазам.​ ​Люди,​ ​жюри,​ ​свет​ ​и​ ​музыка​ ​исчезли.​ ​Стас​ ​хотел​ ​поцеловать​
​муку, соль, воду,​

​картошку, лук, масло и кетчуп. Никаких фуа-гра, осьминогов, кальмаров и трюфелей!​
​Денис​​хотел​​заплакать.​​Где​​фуа-гра,​​осьминоги,​​кальмары​​и​​трюфели?​​Это​​еда?​​Это​​не​​еда!​

​Это​ ​основа​ ​для​ ​еды!​ ​Он​ ​смотрел​ ​на​ ​Стаса.​ ​Стас​ ​выглядел​ ​уверенно.​ ​Уверенный​ ​взгляд,​
​уверенная улыбка, уверенные руки. Что он делает?​

​—​ ​Осталось​ ​десять​ ​секунд!​ ​Десять,​ ​девять,​ ​восемь,​ ​шесть,​ ​пять,​ ​четыре,​ ​три,​ ​два​ ​один!​
​Повара! Ваши блюда! Жюри готово...​

​Что​​Стас​​приготовил​​из​​муки,​​соли,​​воды,​​картошки,​​лука,​​масла​​и​​кетчупа?​​Зайдите​​в​​кафе​
​Обыкновенная еда». Это в центре города. Закажите блюдо «Старые друзья». Это вкусно!​

​Questions about the story​

​1) Стас выглядел неуверенно вначале соревнования. Да или нет?​
​a) Да.​ ​b) Нет.​

​2) Что получит победитель шоу?​
​a) Ключи от дома.​ ​b) Ключи от машины.​
​c) Ключи от кафе.​ ​d) Деньги.​

​3) Почему Стас боялся экзотических продуктов?​
​a) Он не любил их.​ ​b) Он никогда их не готовил.​
​c) У него не было фантазии.​ ​d) У него не было таланта.​

​4) Денис был уверен, что победит, потому что...​
​a) ...у него было много практики.​ ​b) ...он много готовил.​
​c) ...публика аплодировала ему.​ ​d) ...Стас боится экзотических продуктов.​

​5) Как Стас назвал своё кафе?​
​a) «Старые друзья».​ ​b) «Добрые друзья».​
​c) «Обыкновенная еда».​ ​d) «Обыкновенные продукты».​



​6) Вставь пропущенные окончания прилагательных в именительном падеже​

​Вспомни: в именительном падеже прилагательные отвечают на вопросы *​​какой?​

​(-ой, -ый, -ий), какая? (-ая, -яя), какое? (-ое, -ее), какие? (-ые, -ие).​

​Заполни пропуски, выбрав правильное окончание.​

​1.​ ​Высок___ Денис выглядел уверенно.​

​2.​ ​Уверенн___ взгляд, уверенн___ улыбка.​

​3.​ ​Худ___ и бледн___ Стас волновался.​

​4.​ ​Столы были накрыты скатертями: бел___ скатерть для Дениса, красн___​

​скатерть для Стаса.​

​5.​ ​Экзотическ___ фрукты? Традиционн___ овощи?​

​6.​ ​Еда была обыкновенн___.​

​7.​ ​Одежда была чист___ и опрятн___.​

​8.​ ​Нужны обыкновенн___ продукты.​

​9.​ ​Громк___ музыка, свет и два человека на сцене.​

​10.​ ​Уверенн___ руки Стаса.​

​7)​​Перепиши 3 предложения, изменив их по образцу​

​Задание: Перепишите данные предложения так, как указано в скобках.​

​«Стас нервно улыбнулся.»​​– Перепишите это предложение​​в прошедшем времени,​
​заменив «Стас» на «они» (множественное число).​

​«Денис уверенно помахал публике.»​​– Перепишите это​​предложение в настоящем​
​времени (как будто действие происходит сейчас).​

​«Стас хотел поцеловать муку, соль, воду...»​​– Перепишите​​это предложение в косвенной​
​речи, начиная со слов: «Стас сказал, что хочет ...»​



​8)​​Ответь письменно на вопросы (полными предложениями)​

​Напиши развёрнутые ответы на каждый вопрос, используя информацию из текста.​

​1.​ ​Почему Стас боялся экзотических продуктов?​

​2.​ ​Чем отличалось детство Дениса от детства Стаса?​

​3.​ ​Что чувствовал Стас, когда увидел под скатертью муку, соль, картошку и​
​лук? Почему?​

​4.​ ​Как вы думаете, почему жюри и зрители выбрали победителем Стаса, а не​
​Дениса? (Ответ основывайте на тексте.)​

​5.​ ​Какое название получило кафе Стаса и как называется его фирменное​
​блюдо?​



​2.​​Новичкам везёт — Beginner’s luck​

​Vocabulary​

​детектив: detective​

​такая: such​

​не для женщины: not for a woman​

​слишком опасна: too dangerous​

​парень: boyfriend​

​семьи: family (genitive)​

​не слушала: didn’t listen​

​страсть: passion​

​лучшей на курсе: the best at the course​

​два года: two years​

​новое дело: new case​

​рядом с главным: next to the main​

​смотрела: was watching​

​запоминала: was remembering​

​думала: was thinking​

​предлагала: offered​

​иногда: sometimes​

​смеялся: laughed​

​наивная: naive​

​детективный роман: detective novel​

​жизнь: life​

​удивлялся: was surprised​

​ты мне нравишься: I like you​

​кричал: shouted​

​даже: even​

​должна сидеть дома: must stay at home​

​хвалил: praised​

​не обращала внимания: didn’t pay​

​attention​

​ругал: scolded​

​губкой: sponge (instrumental)​

​впитывала: absorbed​

​отзыв от: testimonial from​

​отличный: excellent​

​настоящая работа: real job​

​самостоятельный: independent​

​раскрыла: cracked​

​первое: first​

​убийство: murder​

​начальник: boss​

​правда: true​

​не верил: didn’t believe​

​неправ: not right​

​быстро: quickly​

​что-то не так: something is wrong​

​просто: easy​

​спросила: asked​

​тоже: too​

​немного больше опыта: a bit more​

​experience​

​подозрительно: suspicious​

​чувствую: feel​

​успокойся: calm down (imperative)​

​начни с начала: start from the​

​beginning (imperative)​

​случилось: happened​



​расслабься: relax (imperative)​

​просто наслаждайся: just enjoy  (imperat)​

​успех: success​

​сказала сама себе: told herself​

​чего ты хочешь: what do you want​

​сама: by yourself​

​доволен: happy, satisfied​

​поддерживает: supports​

​поэтому: that is why​

​на работе: at work​

​шесть часов вечера: six o’clock in the​

​evening​

​зима: winter​

​уже темно: it’s dark already​

​сидит за столом: is sitting at the table​

​смотрит в окно: is looking out of the​

​window​

​вспоминает: is remembering​

​слова: words​

​убийцы: murderer (genitive)​

​я не делал этого: I didn’t do it​

​шепчет: is whispering​

​кто: who​

​боялась крови: was afraid of blood​

​ранее утро: early morning​

​ещё: still​

​проснулась: woke up​

​не оделась: didn’t dress herself​

​зазвонил: started ringing​

​не приезжай: don’t go​

​улица: street​

​на окраине: on the outskirts​

​бери: take (imperative)​

​все заняты: everyone is busy​

​сердце: heart​

​билось: was beating​

​закричать: shout out​

​ответила: answered​

​через час: in an hour​

​многоэтажный: many-stored​

​вокруг: around​

​таких же: the same​

​вызвал: called​

​дворник: street cleaner​

​нашёл тело: found the body​

​пожилая: elderly​

​ножом: with a knife​

​прямо в: right in​

​мёртвых: the dead (genitive, plural)​

​много раз: many times​

​часто: often​

​никогда: never​

​детей: children (genitive)​

​родственник: relative​



​тебе их не жалко: do you feel pity for​

​them​

​выключала чувства: turned the​

​feelings off​

​одежда: clothes​

​была порвана: were torn​

​грязь: dirt​

​на лице: on the face​

​до: before​

​чистая: clean​

​опрятная: neat​

​алкоголичкой: alcoholic (instrumental,​

​feminine)​

​наркоманкой: drug addict​

​(instrumental, feminine)​

​это точно: that’s for sure​

​уверена в: sure of​

​пенсионерка: retired woman​

​одна: alone​

​в двухкомнатной квартире: in a​

​two-room apartment​

​муж: husband​

​умер: died​

​единственная сестра: the only sister​

​племянник: nephew​

​сидел в тюрьме: had been in jail​

​украл деньги: had stolen money​

​бывшей девушки: ex-girlfriend​

​(genitive)​

​живёт у друга: lives by his friend​

​долги: debts​

​опросила соседей: interrogated​

​neighbors​

​помогала: helped​

​давала: gave​

​найти: find​

​не разрешала: didn’t allow​

​понимала: understood​

​наследник: inheritant​

​должна была: had to​

​доказательства: proof​

​почти всех: almost all​

​осталась: was left​

​дверь: door​

​мужчина: man​

​примерно в три часа ночи: at about​

​three o’clock in the night​

​крики: screams​

​что-нибудь: something​
​боюсь: I’m afraid​
​не спал: wasn’t sleeping​

​постараюсь: will try​
​пару цифр: a few digits​
​играю в шахматы: play chess​



​выглядел испуганно: looked frightened​
​бессонница: insomnia​
​гуляю: take walks​
​чтобы уснуть: in order to fall asleep​
​никаких: no​
​совсем: at all​
​может: maybe​
​сумасшедших: madmen (genitive)​
​хотя: on second thoughts​
​важно ли: if it is important​
​всё: everything​
​машину: car (accusative)​
​из: out of​
​навстречу: towards​
​какого цвета: what color​
​марка: make​
​обрадовался: rejoiced​
​красная: red​
​номер: plate number​
​память: memory​
​знаете: you know​
​отпечатки пальцев: fingerprints​
​тётку: aunt (accusative, colloquial, rude)​
​суд: court trial​
​но это уже другая история: but it’s a​
​different story​
​будет думать: will be thinking​

​позвоните: call​
​если: if​
​после обеда: after lunch​
​тётю: aunt (accusative)​
​так ей и надо: serves her right​
​теперь: now​
​не прячет: doesn’t hide​
​покачал головой: shook his head​
​обыскала: searched​
​в отчаянии: desperate​
​вдруг: suddenly​
​мне нужна: I need​
​помощь: help​
​проверь: check (imperative)​
​минуточку: just a moment​
​Маш: colloquial for ‘Masha’ when you​
​address the person​
​так-так: well-well​
​угнали: was stolen (about a vehicle)​
​нашли: found​
​в лесу: in the forest​
​кто-то бросил: someone abandoned​
​всё шло как по маслу: everything went​
​as smoothly as if buttered​

​вор: thief​
​на часы: at the clock​
​пора: it’s time​
​решила: decided​
​пешком: on foot​
​свет фар: headlight beam​
​яркий: bright​
​закрывает глаза: closes her eyes​
​не вижу: don’t see​
​закричала: shouted​
​как: how​
​достала: took out​
​что: what​
​взял: got​



​Новичкам везёт — Beginner’s luck​

​Маша​ ​детектив.​ ​Её​ ​мама​ ​говорила:​ ​«Такая​ ​профессия​ ​не​ ​для​ ​женщины».​ ​Её​ ​папа​

​говорил:​ ​«Такая​ ​профессия​ ​слишком​ ​опасна».​ ​Её​ ​парень​ ​говорил:​ ​«Такая​ ​профессия​ ​не​ ​для​

​семьи».​

​Но​ ​Маша​ ​не​ ​слушала​ ​их.​ ​Эта​ ​профессия​ ​—​ ​её​ ​страсть.​ ​Она​ ​была​ ​лучшей​ ​на​ ​курсе.​​Два​

​года​ ​практики.​ ​Новое​ ​дело?​ ​Маша​ ​всегда​​была​​рядом​​с​​главным​​детективом.​​Она​​слушала.​

​Она​​смотрела.​​Она​​запоминала.​​Она​​думала.​​Она​​предлагала​​идеи.​​Иногда​​главный​​детектив​

​смеялся:​ ​«Наивная​ ​девочка!​ ​Это​ ​не​ ​детективный​ ​роман,​ ​это​ ​жизнь!».​ ​Иногда​ ​он​ ​удивлялся:​

​«Хорошая​ ​идея!​ ​Ты​ ​мне​ ​нравишься,​ ​Маша​ ​Иванова!»​ ​Иногда​ ​он​ ​кричал:​ ​«Женщина​ ​должна​

​сидеть дома!»​

​Детектив​ ​хвалил​ ​её​ ​—​ ​Маша​ ​не​ ​обращала​ ​внимания.​ ​Детектив​ ​ругал​ ​её​ ​—​ ​Маша​ ​не​

​обращала​ ​внимания.​ ​Она​ ​была​ ​губкой.​ ​Она​ ​впитывала.​ ​Результат​ ​—​ ​отзыв​ ​от​ ​главного​

​детектива.​ ​Отличный​ ​отзыв!​ ​Отличный​ ​отзыв​ ​и​ ​настоящая​​работа.​​Теперь​​Маша​​настоящий​

​детектив. Самостоятельный детектив.​

​Вчера она раскрыла своё первое дело. Убийство. Начальник сказал:​

​—​ ​Отличная​ ​работа,​ ​Мария!​ ​Отзывы​ ​о​ ​тебе​ ​—​ ​правда!​ ​А​ ​я​ ​не​ ​верил.​ ​Я​ ​был​ ​неправ.​ ​Ты​

​быстро раскрыла это дело!​

​Да,​ ​быстро.​ ​Слишком​ ​быстро.​ ​Маше​ ​это​ ​не​ ​нравилось.​ ​Что-то​ ​не​​так.​​Слишком​​просто.​

​Она спросила Матвея. Матвей тоже молодой детектив, но у него немного больше опыта.​

​— Это слишком просто, Матвей. Это даже подозрительно! Я чувствую — что-то не так.​

​—​ ​Успокойся,​ ​Маша!​ ​Расслабься!​ ​Новичкам​ ​везёт!​ ​Просто​ ​наслаждайся!​ ​Твоё​ ​первое​

​дело! Твой первый успех!​

​Маша​ ​сказала​ ​сама​ ​себе:​ ​«Чего​ ​ты​ ​хочешь?​​Ты​​хотела​​быть​​детективом?​​Ты​​детектив.​

​Ты​ ​хотела​ ​сама​ ​раскрыть​ ​дело?​ ​Ты​ ​раскрыла.​ ​Что​ ​не​ ​так?​ ​Начальник​ ​доволен.​ ​Коллега​ ​с​

​опытом тебя поддерживает. Это успех. Это победа».​

​Но​ ​Маша​ ​не​ ​верила​ ​себе.​ ​Она​ ​не​ ​верила​ ​начальнику.​ ​Она​ ​не​​верила​​Матвею.​​Поэтому​

​она​​сейчас​​на​​работе.​​Сейчас​​шесть​​часов​​вечера.​​Зима​​и​​поэтому​​уже​​темно.​​Маша​​сидит​​за​

​столом и смотрит в окно. Она вспоминает все детали. Она слышит слова убийцы: «Это не я! Я​



​не делал этого!»​

​Маша​​шепчет​​себе:​​«Это​​не​​ты.​​Ты​​не​​делал​​этого.​​Но​​кто?​​Кто​​убил​​эту​​женщину?​​Начни​

​с начала, Маша».​

​Это​ ​случилось​ ​две​ ​недели​ ​назад.​ ​Было​ ​раннее​ ​утро.​ ​Она​ ​ещё​ ​была​ ​дома.​ ​Она​

​проснулась, но ещё не оделась. Зазвонил телефон. Это был её начальник.​

​—​ ​Алло!​ ​Маша,​ ​не​ ​приезжай​ ​на​ ​работу.​ ​Вот​ ​адрес.​ ​Улица​ ​Ленина,​ ​дом​ ​36А.​ ​Это​ ​на​

​окраине. Там убийство. Бери это дело. Сейчас все заняты.​

​Сердце Маши билось быстро. Она хотела закричать: «Ура!». Но она ответила:​

​— Хорошо, я буду там через час.​

​Улица​ ​Ленина,​ ​дом​ ​36A​ ​—​ ​многоэтажный​ ​дом,​ ​вокруг​ ​него​ ​много​ ​таких​ ​же​ ​домов.​

​Полицию​ ​вызвал​ ​дворник.​ ​Он​ ​нашёл​ ​тело​ ​рано​ ​утром.​ ​Пожилая​ ​женщина.​ ​Её​​убили​​ножом.​

​Прямо в сердце.​

​Маша​ ​не​ ​боялась​ ​крови.​ ​Она​ ​не​ ​боялась​ ​мёртвых​ ​людей.​ ​Она​ ​видела​ ​их​ ​много​ ​раз.​

​Друзья​ ​часто​ ​спрашивали​ ​её:​ ​«Тебе​ ​их​ ​не​ ​жалко?».​ ​Да,​ ​ей​ ​их​ ​жалко,​ ​но​ ​это​ ​её​ ​работа.​ ​Она​

​выключала чувства и эмоции. Она думала.​

​Одежда​ ​женщины​ ​была​ ​порвана.​ ​Грязь​ ​и​ ​кровь​ ​на​ ​лице.​​Много​​крови​​на​​одежде.​​Но​​до​

​убийства​​эта​​была​​чистая,​​опрятная​​одежда.​​До​​убийства​​эта​​женщина​​не​​была​​алкоголичкой​

​или наркоманкой. Это точно. Маша была уверена в этом.​

​Она​ ​была​ ​права.​ ​Осмоловская​ ​Галина​ ​Викторовна.​ ​Шестьдесят​ ​пять​ ​лет.​ ​Пенсионерка.​

​Она​​жила​​одна​​в​​двухкомнатной​​квартире.​​Её​​муж​​умер​​пять​​лет​​назад.​​Единственная​​сестра​

​тоже умерла. У неё никогда не было детей.​

​Её единственный родственник — племянник Егор. Егору двадцать​

​шесть лет. Он уже сидел в тюрьме. Егор украл деньги у своей​

​бывшей девушки. Сейчас он живёт у друга, у него нет работы, нет​

​семьи, только проблемы с алкоголем и долги.​



​Маша​ ​опросила​ ​соседей.​ ​Галина​ ​Викторовна​ ​любила​ ​племянника.​ ​Ей​ ​было​ ​жалко​ ​его.​

​Она​ ​много​ ​ему​ ​помогала.​ ​Давала​ ​деньги.​ ​Помогала​ ​найти​ ​работу.​ ​Но​ ​она​ ​не​ ​разрешала​ ​ему​

​жить у себя в квартире. Она понимала, что Егор опасен.​

​«Егор​​—​​единственный​​наследник,​​—​​подумала​​Маша,​​—​​у​​него​​есть​​мотив.​​Он​​уже​​сидел​​в​

​тюрьме».​

​Но​ ​Маша​ ​должна​ ​была​ ​найти​ ​доказательства.​ ​Она​ ​опросила​ ​почти​ ​всех​ ​соседей.​

​Осталась последняя дверь. Её открыл пожилой мужчина. Пётр Степанович. Маша спросила:​

​—​ ​Галина​ ​Викторовна​ ​умерла​ ​примерно​ ​в​ ​три​ ​часа​ ​ночи.​ ​Вы​ ​не​ ​слышали​ ​крики?​ ​Не​

​видели что-нибудь подозрительное?​

​—​ ​Я​ ​боюсь,​ ​вы​ ​будете​ ​подозревать​ ​меня,​ ​но​ ​я​ ​не​ ​спал​ ​в​ ​три​ ​часа​ ​ночи,​ ​—​ ​ответил​

​мужчина. Он выглядел испуганно. — У меня бессонница.​

​Я​ ​часто​ ​гуляю​ ​ночью,​ ​чтобы​ ​уснуть.​ ​В​ ​три​ ​часа​ ​ночи​ ​я​ ​был​ ​во​ ​дворе.​ ​Никаких​ ​криков.​

​Ничего подозрительного.​

​— Совсем ничего? Может, люди?​

​—​ ​Зимой?​ ​В​ ​три​ ​часа​ ​ночи?​ ​Здесь​ ​только​ ​два​ ​сумасшедших​ ​—​ ​я​ ​и​ ​моя​ ​собака,​ ​—​

​засмеялся мужчина. — Хотя...​

​— Да?​

​— Я не знаю, важно ли это.​

​— Всё важно, Пётр Степанович.​

​—​ ​Я​ ​видел​ ​машину.​ ​Да,​ ​машина​ ​в​ ​три​ ​часа​ ​ночи​ ​это​ ​странно.​ ​Она​ ​выезжала​ ​из​ ​двора.​

​Ехала мне навстречу.​

​— Какого цвета? Какая марка?​

​— Я помню! Да-да! — обрадовался мужчина. — Русская машина.​

​Красная Lada Vesta. У моего сына такая же.​

​— Но номер вы, конечно же, не запомнили.​

​— У меня хорошая память, но нет... Знаете, я постараюсь, я могу​

​вспомнить. Может, пару цифр. Я каждый день играю в шахматы.​



​— Позвоните мне, если вспомните.​

​После обеда Маша поехала к Егору.​

​— Вашу тётю убили.​

​— Так ей и надо! Теперь квартира моя!​

​«Странно, — подумала Маша, — он не прячет свой мотив».​

​— Мы подозреваем вас. Вы единственный наследник.​

​— Я? Убийца? Не-е-ет, — Егор покачал головой.​

​Полиция​ ​обыскала​ ​квартиру​ ​его​ ​друзей.​ ​Ничего.​ ​Маша​ ​была​ ​в​ ​отчаянии.​ ​У​ ​неё​​не​​было​

​идей. Вдруг зазвонил телефон:​

​— Это Пётр Степанович. Я вспомнил! Я видел цифры 2, 6 и 3. Это точно!​

​Маша позвонила коллеге:​

​—​ ​Антон,​ ​мне​ ​нужна​ ​твоя​ ​помощь.​ ​Проверь​ ​машину.​ ​Красная​ ​Lada​ ​Vesta,​ ​в​ ​номере​ ​есть​

​цифры 2, 6 и 3.​

​—​ ​Минуточку,​ ​Маш.​ ​Так-так.​ ​Новичкам​​везёт!​​Эту​​машину​​угнали​​два​​дня​​назад.​​Сегодня​

​мы нашли её в лесу. Кто-то бросил её.​

​Всё​ ​шло​ ​как​ ​по​ ​маслу.​ ​В​ ​машине​ ​нашли​ ​нож.​ ​На​ ​ноже​ ​—​ ​кровь​ ​Галины​ ​Викторовны​ ​и​

​отпечатки пальцев Егора.​

​—​​Это​​мой​​нож,​​—​​говорил​​Егор,​​—​​но​​я​​не​​убивал​​тётку!​​Это​​не​​я!​​Это​​не​​моя​​машина!​​Я​​не​

​угонял её!​

​Маша​ ​верила​ ​ему.​ ​Это​ ​не​ ​Егор.​ ​Всё​ ​выглядит​ ​слишком​ ​хорошо.​ ​Завтра​ ​будет​ ​суд.​ ​Егор​

​алкоголик​ ​и​ ​вор,​ ​но​ ​он​ ​не​ ​убийца.​ ​Маша​ ​посмотрела​ ​на​ ​часы​ ​—​ ​девять​ ​часов​ ​вечера.​ ​Пора​

​идти​ ​домой.​ ​Маша​ ​решила​ ​пойти​ ​пешком.​ ​Маша​ ​живёт​​в​​многоэтажном​​доме.​​Вокруг​​много​

​таких​ ​же​ ​домов.​ ​Навстречу​ ​ей​ ​едет​ ​машина.​ ​Свет​ ​фар.​ ​Он​ ​яркий.​ ​Он​ ​слишком​ ​яркий.​ ​Маша​

​закрывает глаза:​

​—​ ​Я​ ​не​ ​вижу​ ​номер​ ​машины!​ ​—​ ​Закричала​ ​она.​ ​—​ ​Я​ ​не​ ​вижу​ ​номер​ ​машины!​ ​Как​ ​Пётр​

​Степанович увидел его? Он тоже не видел его!​



​Маша достала телефон и позвонила Матвею:​

​— Матвей, это Пётр Степанович!​

​— Что?​

​— Сосед Галины Викторовны! Это он убил её!​

​— У тебя есть доказательства?​

​—​ ​Я​ ​не​ ​знаю,​ ​как​ ​он​ ​это​ ​сделал.​ ​Я​​не​​знаю,​​как​​он​​угнал​​машину.​​Я​​не​​знаю,​​где​​он​​взял​

​нож Егора. Но это он!​

​Маша​​не​​знала,​​как​​это​​доказать.​​Но​​это​​уже​​другая​​история.​​Сегодняночью​​она​​не​​уснёт.​

​Она будет думать...​

​Questions about the story​

​1) Кто дал Маше хороший отзыв?​

​a) Её мама.​ ​b) Её папа.​

​c) Главный детектив.​ ​d) Её парень.​

​2) Что случилось во дворе многоэтажного дома?​

​a) Кто-то убил женщину.​ ​b) Кто-то убил дворника.​

​c) Кто-то угнал машину.​ ​d) Кто-то украл деньги.​

​3) Что запомнил сосед?​

​a) Номер машины.​ ​b) Цвет и номер машины.​

​c) Марку машины и несколько цифр номера.​

​d) Цвет, марку машины и несколько цифр номера.​

​4) Маша удивилась, потому что...​

​a) ...Егор уже был в тюрьме.​ ​b) ...Егор не скрывал свой мотив.​

​c) ...у Егора не было семьи.​ ​d) ...у Егора было много долгов.​



​5) Сосед не мог видеть номер машины, потому что...​

​a) ...он был пожилой.​ ​b) ...была ночь.​

​c) ...свет фар был слишком ярким.​ ​d) ...у него была бессонница.​

​6)  Вставь пропущенные окончания прилагательных в именительном падеже.​

​*Вспомни: в именительном падеже прилагательные отвечают на вопросы *​​какой? (-ой, -ый,​

​-ий), какая? (-ая, -яя), какое? (-ое, -ее), какие? (-ые, -ие).​

​Заполни пропуски, выбрав правильное окончание.​

​1.​ ​Нов_____ дело? Маша всегда была рядом с главным детективом.​

​2.​ ​Отличн_____ отзыв и настоящ_____ работа.​

​3.​ ​Самостоятельн_____ детектив – это теперь Маша.​

​4.​ ​Молод_____ детектив Матвей имел немного больше опыта.​

​5.​ ​Пожил_____ женщина была убита ножом.​

​6.​ ​Грязь и кровь на лице, но до убийства это была чист_____ и опрятн_____​

​одежда.​

​7.​ ​Единственн_____ родственник Галины Викторовны – племянник Егор.​

​8.​ ​Пётр Степанович – пожил_____ мужчина с бессонницей.​

​9.​ ​Красн_____ Lada Vesta выезжала из двора.​

​10.​ ​Это многоэтажн_____ дом, в котором живёт Маша..​

​7) Часть 2. Перепиши 2 предложения, изменив их по образцу​

​Задание: Перепишите данные предложения так, как указано в скобках.​

​1.​ ​«Маша сказала сама себе: «Чего ты хочешь?»​​– Перепишите​​это предложение в​

​косвенной речи, начиная со слов: «Маша спросила себя _______________________​



​______________________________________________________________________________________...»​

​2.​​«Детектив хвалил её – Маша не обращала внимания.​​Детектив ругал её – Маша не​

​обращала внимания.»​​– Объедините эти два предложения​​в одно, используя союз «и...​

​и...» или «ни... ни...».​

​8) Ответь письменно на вопросы (полными предложениями)​

​Напиши развёрнутые ответы на каждый вопрос, используя информацию из текста.​

​1.​ ​Почему Маша не слушала своих родителей и парня, которые говорили, что профессия​

​детектива не для женщины?​

​2.​ ​Что Маша делала, когда работала с главным детективом? Как он к ней относился?​

​3.​ ​Почему Маше не понравилось, что она слишком быстро раскрыла своё первое дело?​

​4.​ ​Какие улики указывали на Егора, и почему Маша всё равно не поверила, что он убийца?​



​5.​ ​Что помогло Маше понять, что убийца – не Егор, а Пётр Степанович?​

​6.​ ​Как вы думаете, сможет ли Маша доказать вину Петра Степановича? Почему?​



​Мои летние открытия​

​Допиши предложения полными словами, чтобы получился рассказ. Постарайся придумать​
​2–3 дополнительных предложения к каждому пункту (где, с кем, как это было).​

​1.​ ​В этом году я впервые побывал(а) в __________________________________________.​
​(Мне там понравилось / не понравилось, потому что…)​

​2.​ ​Я впервые познакомился(лась) с ______________________________________________.​
​(Расскажи, кто это или что это, и чем запомнилась встреча.)​

​3.​ ​Я впервые увидел(а) _________________________________________________________.​
​(Опиши, что это было и какие чувства ты испытал.)​

​4.​ ​Я впервые попробовал(а) (съел / выпил) _____________________________________.​
​(Какой у этого был вкус? Стал бы ты есть/пить это ещё?)​



​5.​ ​Я впервые научился(лась) ___________________________________________________.​
​(Что было самым трудным? А что самым весёлым?)​

​6.​ ​Я впервые прочитал(а) книгу / посмотрел(а) фильм ____________________________.​
​(О чём она/он? Что запомнилось больше всего?)​

​7.​ ​Я впервые помог(ла) родителям / друзьям _____________________________________.​
​(Что ты сделал и как на это отреагировали другие?)​

​Дополнительные идеи для пунктов (можно заменить или добавить):​

​●​ ​«Я впервые побывал(а) на природе (в лесу, на речке, на море)…»​
​●​ ​«Я впервые сделал(а) что-то своими руками (поделку, рисунок, еду)…»​
​●​ ​«Я впервые увидел(а) дикое животное / насекомое…»​
​●​ ​«Я впервые поехал(а) куда-то без родителей (с друзьями, с бабушкой)…»​



​Имя __________________​

​Фамилия ______________​

​Класс ______​

​Л​​е​​т​​о​​2​​0​​2​​6​



​Заполните дневник путешественника.​

​1.​ ​Распечатай столько листов «Событие», сколько планируешь описать (минимум 5, лучше​
​6–7).​

​2.​ ​Заполняй каждый раз после поездки или интересного дня – не откладывай на конец​
​лета, чтобы не забыть детали.​

​3.​ ​Обязательно нарисуй общий маршрут на отдельной странице.​
​4.​ ​Собирай все билетики, чеки, открытки – они оживят дневник.​
​5.​ ​В сентябре мы  устроим «презентацию» дневника перед классом.​

​Минимальные требования:​

​●​ ​5 описанных событий (поездок или ярких дней);​
​●​ ​нарисованная карта маршрута;​
​●​ ​как минимум 3 прикреплённых билета / фотографии / рисунка.​
​●​

​Summer Project: "Traveler's Diary"​

​●​ ​Print the diary template. You need at least 5 event pages (one per trip or notable day).​
​●​ ​After each trip, fill in the page: date, place, what you did, your feelings, and what you tried for​

​the first time.​
​●​ ​On the map page, draw your summer route – mark all the places you visited.​
​●​ ​Stick in tickets, photos, receipts, postcards – anything that reminds you of the trip.​
​●​ ​You can also draw pictures instead of photos.​
​●​ ​At the end, write what new skills you learned thanks to your travels.​

​Minimum requirements:​

​●​ ​5 described events​
​●​ ​A drawn route map​
​●​ ​At least 3 attached tickets / photos / drawings​

​The diary will be shown in class in September. Have fun!​



​МОИ СОБЫТИЯ (поездки, экскурсии, гости, встречи с друзьями и.т.д.)​
​Дата​ ​Город/​

​Страна​
​C кем ты​

​был в этом​
​месте​

​Интересные​
​места/события​

​Что тебе понравилось,​
​запомнилось. Самые яркие​

​эмоции.​



​МОЙ МАРШРУТ:​

​(здесь место для рисунка или распечатанной карты)​

​Я побывал(а) в этих местах (перечисли):​

​1. ________________________________​

​2. ________________________________​

​3. ________________________________​

​4. ________________________________​

​5. ________________________________​

​6. ________________________________​



​СОБЫТИЕ №​​(​​EVENT No).​ ​___​

​Дата: (​​Date)​​_______________​

​Место​​(город, парк, музей, деревня и т.д.)​​: ________________________________​
​Place (city, park, museum, village, etc.)​

​Что это было?​​(поездка, экскурсия, поход, посещение​​театра, прогулка и т.п.)​
​What was it? (trip, excursion, hike, theater visit, walk, etc.)​

​____________________________________________________________​

​Мои впечатления​​(что видел, что делал, с кем,  что​​запомнилось, что удивило)​​:​
​My impressions (what I saw, what I did, who I was with, what I remembered most, what surprised me):​

​____________________________________________________________​

​Оценка (обведи):​ ​👍​ ​😊​ ​😮​ ​🤩​
​Rating (circle one):​

​Место​ ​для​ ​рисунка,​ ​фотографии​ ​или​ ​билета:​ ​(наклей​ ​или​ ​нарисуй​ ​здесь)​

​Space for a drawing, photo or ticket (stick or draw​​here):​


